
HSK 5 - Verbs 121 to 150

121 付款/fùkuǎn

To Pay 

Qǐngwèn zài nǎr fùkuǎn?

请问在哪⼉付款？

Excuse me, where do I pay? 

122 复制/fùzhì

To Copy 

Wǒ xiǎng bǎ zhège wénjiànjiā fùzhì dào wǒ de yìngpán lǐ.

我想把这个⽂件夹复制到我的硬盘⾥。

I want to copy this folder to my hard disk. 

123 改进/gǎijìn 

To Improve



Wǒmen yào gǎijìn jìshù, yǐ tígāo shēngchǎn xiàolǜ.

我们要改进技术，以提⾼⽣产效率。  

We should improve the technology so as to increase production.

124 改善/gǎishàn 

To Improve/To Make Better

Wǒmen bìxū gǎishàn kōngqì zhìliàng.

我们必须改善空⽓质量。  

We have to improve air quality.

125 改正/gǎizhèng

To Correct

Rúguǒ nǐ fāxiàn yǒu cuò dehuà, qǐng bāngmáng gǎizhèng.

如果你发现有错的话，请帮忙改正。

If you see a mistake, please correct it.

126 盖/gài

To Cover

Tā zuówǎn bèizi méi gàihǎo, zháoliáng le.



他昨晚被⼦没盖好，着凉了。

He didn't cover himself up well last night and now he's got a cold. 

127 概括/gàikuò

To Summarize 

Nǐ néng yòng jǐ jù huà gàikuò zhè piān wénzhāng de zhòngdiǎn ma?

你能⽤⼏句话概括这篇⽂章的重点吗？

Can you summarize the main points of this article in a few sentences?

128 感激/gǎnjī 

To Feel Grateful/To Appreciate

Wǒ zhēnde hěn gǎnjī nǐ wèi wǒ suǒ zuò de yīqiè.

我真的很感激你为我所做的⼀切。

I really appreciate what you've done for me.

129 ⼲活⼉/gànhuór

To Work 

Shì shíhou gāi gànhuór le.



是时候该⼲活⼉了。

It's time to work.

130 搞/gǎo

To Do 

Wǒ juédìng bǎ gōngzuò gǎo wán zài zǒu.

我决定把⼯作搞完再⾛。

I have decided to get the work done before I leave. 

131 告别/gàobié

To Leave/To Say Good-bye To 

Míngtiān wǒmen yào huíguó le, jīntiān guòlái gēn nǐ gàobié.

明天我们要回国了，今天过来跟你告别。 

We're going back to our country tomorrow. We came to say good-bye to you 
today. 

132 公布/gōngbù

To Publish

Míngtiān jiāng gōngbù shīzōng rénshù.



明天将公布失踪⼈数。

The number of people missing will be published tomorrow.

133 公开/gōngkāi 

To Make Public

Tāmen gōngkāi le zhège mìmì.

他们公开了这个秘密。 

They made the secret public.

134 贡献/gòngxiàn 

To Contribute

Tā bǎ zìjǐ quánbù de cángshū dōu gòngxiàn gěi le túshūguǎn.
 
他把⾃⼰全部的藏书都贡献给了图书馆。

He contributed all of his book collections to the library. 

135 沟通/gōutōng 

To Communicate 

Fùmǔ yǔ zǐnǚ yīnggāi jīngcháng gōutōng.



⽗母与⼦⼥应该经常沟通。  

Parents should communicate with their children frequently.

136 构成/gòuchéng

To Constitude/To Make Up 

Zhèzhǒng xīn chǎnpǐn shì yóu bùtóng de fángshuǐ cáiliào gòuchéng.

这种新产品是由不同的防⽔材料构成。  

The new product is made of different kinds of waterproof materials.

137 ⿎舞/gǔwǔ

To Encourage/To Inspire

Tā de yǎnjiǎng gǔwǔ le zàichǎng de měi yī gè rén.

他的演讲⿎舞了在场的每⼀个⼈。 

His speech inspired everyone present. 

138 雇佣/gùyōng

To Hire 

Lǎobǎn gùyōng le yīxiē línshígōng.

⽼板雇佣了⼀些临时⼯。



The boss hired some temporary workers.

139 挂号/guàhào 

To Register (at a hospital）

Yào xiǎng qù yīyuàn kànbìng děi xiān guàhào.

要想去医院看病得先挂号。

You need to register first if you want to see a doctor in the hospital. 

140 拐弯/guǎiwān

To Make a Turn 

Wǎngqián zǒu, xiàngzuǒ yī guǎiwān jiù dào le。 

往前⾛, 向左⼀拐弯就到了。

Go straight ahead, turn left and you'll be there.

141 关/guān 

To Close/To Turn Off

Bǎ méiqì guān le!

把煤⽓关了！



Turn off the gas.

142 关闭/guānbì

To Shut/To Close 

Yóuyú bàofēngxuě de yǐngxiǎng, jīchǎng bèipò guānbì le.

由于暴风雪的影响，机场被迫关闭了。  

The airport was closed because of the heavy snowstorm.

143 观察/guānchá 

To Watch/To Observe

Guānchá zhèxiē túpiàn, gàosu wǒ yǒu shénme bù yīyàng.

观察这些图⽚，告诉我有什么不⼀样。  

Observe these pictures and then tell me what the differences are.

144 关怀/guānhuái

To Show Loving Care For/Care

Wŏmen shèhuì de niánqīngrén xūyào shòudào guānhuái hé àihù.

我们社会的年轻⼈需要受到关怀和爱护。  

The young people in our society need care and protection.



Hanban stressed this word as a verb. However, we are using it in the 
sentence sample as a noun, because in normal speech, it is usually used as a 
noun. 

145 滚/gŭn

To Roll/Get Lost 

Nǐ gěi wǒ gǔn! Wǒ zài yě bù xiǎng jiàndào nǐ!

你给我滚！我再也不想见到你！

Get lost! I don't wanna see you again!

146 过敏/guòmǐn

To Be Allergic To

Wǒ duì qīngméisù guòmǐn。
  
我对青霉素过敏。

I am allergic to penicillin.

147 过期/guòqī

To Past Due/To Expire

Zhè píng niúnǎi yǐjīng guòqī le, bǎ tā rēngdiào ba.



这瓶⽜奶已经过期了，把它扔掉吧。

This bottle of milk is expired, throw it away. 

148 喊/hǎn

To Shout 

Wǒ tīng de hěn qīngchu, nǐ yòngbuzháo hǎn.

我听得很清楚, 你⽤不着喊。  

I can hear you clearly. There is no need to shout.

149 合影/héyĭng

To Take a Photo Together 

Wŏ kĕyĭ hé nĭ héyĭng ma?

我可以和你合影吗？  

May I take a photo with you?

150 合作/hézuò

To Collaborate/To Cooperate

Nǐ bùnéng zhèyàng chī dúshí, fǒuzé méirén yuànyì hé nǐ hézuò.

你不能这样吃独⾷，否则没⼈愿意和你合作。  



You should share things with others, otherwise no one will want to cooperate 
with you.


